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HANDBOOK SA ORYENTASYON SA PAMUMUHAY - £FA VT V57— 3y (B4ER)

Maligayang pagdating sa Toyohashi
EB/ANELS T — CofFIZ YU TILYRHAEHE EBEXRA BICESICRATY (RHIFZRZE. HiF
BHRISEB/H DO LRIBR « 2026FIFKFR) o

Kumpanya / &%t : Sample Logistics Co., Ltd. - Toyohashi (4> ZIL¥mkR ot 45 %F7)
Lugar ng trabaho / BEFR : Akemi-cho, Toyohashi-shi, Aichi (BX1EE{5mhAE/EH] X 5LZE
Dormitoryo / B : Ushikawa-cho, Toyohashi-shi (Z#&m4)IH] % 22%E

Wika / §58 : Tagalog + HAGE

Bersyon / kR : 2026-09 - 45 ERAE RS

Paano gamitin ang handbook na ito
COMFOENS

May 7 bahagi ang handbook na ito, ayon sa 6 na grupo ng impormasyon na iniaatas ng batas
ng Japan na ipaliwanag ng kumpanya sa iyo sa wikang nauunawaan mo (8 oras o higit pa sa
kabuuan). Ang kulay-abong tekstong Japanese ay para basahin kasama mo ng support staff
ng kumpanya.

AR REKREBEEELEIR) H'EHZ6O2DBEREHREFRICO>TIETEBRLTVWET, BEFOTICARE
FREHELTLEDT, XEBEIEEN—HEICHESE LN SEDSNE T,

8-oras na iskedyul (2 araw) / 8B DEDH S (2BR)

Araw/ Oras/B¥f Nilalaman/RZ& Materyal / #i%

H

Araw 1 13:00- Bahagi 1: Ang kumpanya, support person, saan Handbook +
13:50 hihingi ng tulong Bt

RO - 84E

14:00- Bahagi 2: Pagbiyahe at mga alituntunin sa trapiko  ISA video (2) +

14:50 EIL—IL - B BitiR

15:00- Bahagi 3: Basura at mga alituntunin sa Video (3)(4) +

15:50 pamumuhay sa Toyohashi Bt
EFEIL—IL - CH

16:00- Bahagi 4: Mga ospital at health insurance Video (5)(8) +

17:00 EREE - BRER Bt



Araw 2 13:00- Bahagi 5: Sakuna, sunog, emergency Video (6) + H#ti&E

13:50 B - B3R - ERB

14:00- Bahagi 6: Mga proseso, buwis, pensyon Video (7)(9)(10) +
14:50 BE - &% -£4 BitiR

15:00- Bahagi 7: Mga batas na nagpoprotekta sa iyo Video (11)(12) +
15:50 ERRGE - 5@ Bt

16:00- Pagbabalik-aral, quiz, pagpirma sa confirmation Mga huling pahina
17:00 form

BRTA b - BREICES

—i&#® = librengvideo ng Immigration Services Agency (17 wika). HBH#t#F = ang bahaging para lang sa iyong
kumpanya at lugar (ang handbook na ito).

€@ Ang iyong kumpanya at support person
15 - SEORO GEREM (3))

Support person (Z#EE Y #): TANAKA Hanako (A (4 T %Z8%E)

Telepono: 090-XXXX-XXXX (8:30-17:30, Lun-Biy) - Email: shien@sample-logi.example
Puwede kang magtanong sa Tagalog o English sa LINE/Viber. Sa labas ng oras na ito,
mag-message at sasagutin ka kinabukasan ng umaga. Emergency: tumawag muna
sa 110/ 119.

SEBHEDOKS - B5h - A—ILIFERTHIGABERTY, BHRTIEC ZICKBEOEIEEZ ANE
a_o

Puwede mong kausapin ang support person tungkol sa / ik TEF 3 &

e Sahod, oras ng trabaho, day off, trabahong iba sa kontrata
B% - HEKME - KB - R CESHSF

e Dormitoryo, sakit, aksidente, emergency ng pamilya sa Pilipinas
BBmR 11D - REORIFRE

e Masamang pakikitungo, pambu-bully, pagkuha ng iba sa iyong pasaporte (bawal)
NFRAXY bk« NRR—LDOEHD (GEE)

Libreng konsultasyon ng gobyerno sa Toyohashi / 2848520

Tungkol sa/ A& Saan/Z&E0O Address / telepono / {¥Ffi - &

Lahat ng bagay sa araw- INFOPIA - General emCAMPUS East 2F, Ekimae-odori
araw na buhay, may consultation desk para sa mga  2-81, Toyohashi - 090-1860-0783 -
Tagalog dayuhan (Toyohashi araw-araw 9:00-17:00 (sarado sa

EELA (ZHO4FENE)  International Association) holiday, 12/29-1/3)



Visa, residence card
T F5t

Hindi nabayarang sahod,
sobrang overtime,
aksidente sa trabaho

ek - RESESE - 5

£<<e
IN

bS

Paghahanap ng trabaho,
unemployment insurance

AR - REMAMN

Diskriminasyon, problema
sa karapatang pantao

AHEMRH

Krimen, aksidente sa
kalsada

LRHE - WBFERK

Resident tax, national
health insurance, serbisyo
ng lungsod

ER& - BfR - 1THY—E
A

Problemang legal
ENEZTIL

Nawalang pasaporte,
usaping konsular

INRAR—bpRB Y

Pinagmulan: INFOPIA (21&h) -

NEAFEEHE

o
% 2 ]
0N

™

Nagoya Regional Immigration
Bureau - Toyohashi Port
Branch
LHEEHARTEEEER SB#
H SR

Toyohashi Labour Standards
Inspection Office

SRHBEEEEZE

Hello Work Toyohashi /
Employment Service Center
for Foreigners

NO—T—U 8% - SBANEAR

FMR#t 42—

Foreign-language Human
Rights Hotline (Ministry of
Justice)
NEFEAEEKRS 1 VIL

Toyohashi Police Station
SRERE

Toyohashi City Hall
(Multicultural & International
Affairs)

B 23X HE - EFR

fil

Houterasu (Japan Legal
Support Center), may
interpreter

ET X ZEHEEREMRT—E
e

Embahada ng Pilipinas, Tokyo
TH7 1 U EYKERE

T 441-8075 Jinno-futo-cho 3-11, 2F
- 0532-32-6567 - 9:00-16:00 (Lun-
Biy)

T 440-8506 Daikoku-cho 111, 6F -
0532-54-1192 - Labour consultation
0532-81-0390

Daikoku-cho 111 - 0532-52-7191 /
Daikoku-cho 73, Daikoku Bldg 2F -
0532-57-1356

0570-090911 (Lun-Biy 9:00-17:00;
may Tagalog)

T 440-8503 Hatcho-dori 3-8 - 0532-
54-0110 - Emergency: 110

T440-8501 Imahashi-cho 1 - 0532-
51-2111 / 0532-51-2023

0570-078377

Roppongi, Minato-ku, Tokyo - 03-
5562-1600 (ZFE:R)



https://www.city.toyohashi.lg.jp/40707.htm
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/nagoya/
https://www.mhlw.go.jp/general/sosiki/chihou/ichiran/aichi.html
https://www.pref.aichi.jp/police/syokai/sho/toyohashi/

© Pagbiyahe at mga alituntunin sa trapiko
SEL— )L - B8 GEREHE (106)

Mula sa dormitoryo (Ushikawa-cho) papunta sa lugar ng trabaho (Akemi-cho):
umaalis ang shuttle bus ng kumpanya sa gate ng dormitoryo nang 7:20, mga 35 minuto.
Kung hindi mo naabutan: Toyotetsu bus mula sa Toyohashi Station; ituturo ng support
person ang ruta.

B#hRTIIEEDOBEFE - B - MERME - EHEFPCICH—FOBEVWAZANE T,

¢ Sa kaliwa tumatakbo ang mga sasakyan; sa kanan naglalakad ang mga tao.
Prayoridad ang naglalakad.
BHlIERBET. HTEREART. H1TEEL

e Bisikleta: sa Aichi, sapilitan ang bicycle liability insurance (mula Okt 2021). Inirerekomenda
ang helmet (mula Abr 2023). Bawal ang cellphone, payong, angkas, at pagbibisikleta nang
lasing.
EMRIEGEEEREEERRDERF. NLAY FBAHEH. AIF - £TL - ZAED - EEEKIF
Bk

 Iparehistro ang bisikleta (B53B &%) sa tindahan kapag bumili o tumanggap ng bisikleta.
REARF - SO Z(TRRICHHIEE R

e Kotse at motorsiklo: kailangan ng lisensya ng Japan (o na-convert). Huwag magmaneho
ng sasakyan ng kumpanya nang walang pahintulot.
BHE - N1 VIZAXDEGLRFFINVE, ERREANDIMASHELE

e IC card (manaca / TOICA): bilhin sa istasyon at mag-load sa makina. Mas mura ang
commuter pass (£ #iZF) kung araw-araw kang sumasakay.
ICh—F - EHAZDBATE

o Basura at mga alituntunin sa pamumuhay sa Toyohashi
£EN— - CHOHLE (EREME (156)

Pinaghihiwalay ng Toyohashi ang basura sa 11 uri. Ang nasusunog at basurang kusina ay
dapat ilagay sa itinakdang supot ng lungsod (binebenta sa supermarket at convenience
store). Ang basurang inilabas sa maling araw o maling supot ay hindi kinokolekta at
nakakaabala sa kapitbahay.

S/MIEILDF. BPTIH - ETHIBEECHR, WERHIBMXR DI —>AL Y4 —THER (BHR
TIFRDOMXDRIFDERZFCH) o

Uri/ X% Halimbawa / i Araw ng koleksyon Supot /&
(lugar ng dorm,
sample) / X H



Nasusunog
HPITH

Basurang kusina
£TH

Bote at lata
A -HhY

Plastik na may
marka 7=
TIR—=UH

PET bottle
Ry AR RIL

Mapanganib
ekl &

Nababasag
ChTH

Tela
nig

Itinatabon / Lumang
papel / Malalaking
bagay

SHBTH - HIE K
ERTH

pirasong papel, diaper,
sapatos, maliit na kahoy

tirang pagkain, patuluin ang
tubig

banlawan, tanggalin ang
takip, huwag pipiin ang lata

balot, tray ng karne, bento
box, bote ng shampoo

tanggalin ang takip at label,
banlawan; takip/label =

>

fluorescent tube, spray can,
blade, baterya, power bank

maliliit na appliance na wala
pang 60 cm, kaldero,
payong, salamin, styrofoam

malinis na damit, kumot
seramika; dyaryo, karton;

mahigit 120 cm (mag-book,
may bayad)

2 beses kada linggo
(hal. Lun/Huw)

2 beses kada linggo
(hal. Lun/Huw)

Huwebes o Biyernes

Miyerkules

Miyerkules (hiwalay
na supot)

Miyerkules, isang
beses kada 4 linggo

Lun o Mar, isang
beses kada 4 linggo

Lun o Mar, isang
beses kada 8 linggo

Kalendaryo ng lugar
/ booking

Itinakdang supot

Itinakdang supot

Malinaw na supot

Malinaw na supot

Malinaw na supot

Malinaw na supot,
pinagsama ayon
sa uri

Itinakdang supot

Malinaw na supot

Pamumuhay kasama ang kapitbahay / 3 & @ JL—JL: Walang ingay pagkatapos ng
22:00 (malakas na usapan, musika, pagtitipon sa balkonahe). Huwag pumasok sa bukid o

bakanteng lote ng iba. Manigarilyo lang sa pinahihintulutang lugar; may multa ang

pagtatapon ng upos. Huwag maglagay ng gamit sa pasilyo. Dormitoryo: walang bisitang

magpapalipas ng gabi nang hindi sinasabi sa support person.

REDERE - BT THPZESIHICASARL -

#)

Pamimili malapit sa dormitoryo / £;Z % ERDIEA

BIEZFADIL—IL - BRORZIL—IL (B TRRAZ 58

Pinakamalapit na supermarket, convenience store, drugstore at tindahan ng appliance:

isusulat dito ng support person ang mga pangalan at mapa (blangko sa sample).
BHRTIEEFODOR—N—IVEZ - FTIYIRLT

REEBREDLITC X Z T8



Pinagmulan: Z&DRFIH 1108 (Bigh) - 2U—>hL A —

@ Kapag may sakit: ospital at insurance
EREN - REERIR GERES (1@ - (4)

e Laging dalhin ang health insurance card (o rehistradong My Number card). 30% lang ng
gastos ang babayaran mo.
RIREE (W1 HRIREE) Z=#H5. BCEIE3E

e Kung may allergy o limitasyon sa paggamot dahil sa relihiyon, sabihin sa doktor.
TULILF - RELEOFIRIIEREBEICIZZ S

e Kung hindi mo naiintindihan ang Japanese sa ospital, puwedeng tumawag ang ospital sa
Aichi Medical Interpretation System (interpreter sa lugar o sa telepono). Puwede ka ring
tumawag sa INFOPIA (090-1860-0783) para sa tulong sa Tagalog.
HWBEEBRS X T L. INFOPIATAR A O 5BHEH%

Sitwasyon / fiE1X Saan / EFEES Address / telepono

Emergency, Toyohashi Municipal T 441-8570 Aotake-cho, Toyohashi - 0532-33-
malubhang sakit, = Hospital 6111 - Kung nasa panganib ang buhay:
aksidente @i BT tumawag sa 119

H=

Sipon, lagnat, Klinika malapit sa —

banayad na sakit ~ dormitoryo (nakapangalan

ng tiyan sa bersyon ng kumpanya)

mE BE< DIV Zw Y

Gabi, holiday Tingnan ang "Aichi city.toyohashi.lg.jp/41012.htm

®E - k8 Emergency Medical Guide"

o itanong sa support person
HVWERBAERA 1 R

Pribadong insurance / RRIEE{RFE : Maaaring mahal ang bayad sa medical interpreter
at malaking paggamot. Ipinakikilala ng kumpanya ang opsyonal na insurance para sa
mga dayuhan. Itanong sa support person.

EREREAFZNIN-T3ERRAERRROEAN (EREBETKOS5NBEE)

@ sakuna, sunog at emergency
Bkt - DAIE - BB GEAIEM (5))



https://www.city.toyohashi.lg.jp/6212.htm
https://www.city.toyohashi.lg.jp/15137.htm
https://www.city.toyohashi.lg.jp/41012.htm

110 puiis /=

119 sumbero / ambulansya / jEBA © #&
=

5N

118 coast guard / B L RET

Sabihin ang "Tagalog" o "English";
puwedeng ikonekta ng operator ang
interpreter. Sabihin ang address ng

Evacuation shelter ng dormitoryo / &M
B—iRTE R EFR -

Ushikawa District Community Centre (5
N X REE)

Ushikawa-cho Nakago 13-28 - 0532-53-
9533

Mga 10 minutong lakad (mapa sa
susunod na pahina - sample).
BHARTIRBROEMN S ZERX D E—IEE B
SRR - SRR )L Z

dormitoryo (nakadikit sa pinto).

WEEFSEFRZERRX B, BOXBEICERA—F
)

¢ Lindol: nasa Nankai Trough earthquake zone ang Toyohashi. Kapag yumanig: sumilong sa
ilalim ng mesa, buksan ang pinto, patayin ang kalan pagkatapos ng yanig. Malapit sa
dagat/daungan: pumunta agad sa mataas na lugar kapag may tsunami warning (73 & &% 2
EIL).
B~ Z THE - 2K I BULSEAA

e Bagyo (Ago-Okt): sundin ang babala, manatili sa loob, maghanda ng 3 araw na tubig at
pagkain.
=)=

e Sunog: huwag iwanang nakabukas ang kalan o heater kapag lalabas; patayin nang tuluyan
ang sigarilyo; alamin kung nasaan ang fire extinguisher.
a0« Zb—=7 « X T OFRER. HAEBEDIHH

 Alerto sa cellphone: i-on ang " 2R X —JL" (libre, awtomatiko) at magparehistro sa
"Toyohashi Hot Mail" ng lungsod. Disaster map sa wikang banyaga: pahina 30498 ng
lungsod.
BHERBA—IILOHRE. BBIEF> X—I)L. AEERHEXTY T

e Pag-iwas sa krimen: i-lock ang pinto, huwag ibigay kaninuman ang bank card o SIM,
mag-ingat sa tawag na humihingi ng pera.
hie

Pinagmulan: E—{5FE##—8 (24FHh) - AEFEE

© Mga proseso, buwis at pensyon
B - HARR - B (BREMA (2)

Gawain / F&H S Kailan/ WD Sino / 5H*


https://www.city.toyohashi.lg.jp/6919.htm
https://www.city.toyohashi.lg.jp/30498.htm

Iparehistro ang address ({¥/@ith
EH) sa city hall

R LR OEEE DS

Ipaalam sa Immigration kapag
nagpalit ng kumpanya o
nagbago ang pangalan/address
ng kumpanya
FREtEEICRE g 3@t

Health insurance at employees'
pension (f2FRIRIE - EEFER)
“E5HH5XRE|E

Income tax (Fri8#%)
FERFEE

Resident tax (X E#{)
BIEFSICEER - 2B D5

My Number (¥ 1+ > /\—)
BHA—R - <A F>N—H—FK

Sa loob ng 14 araw matapos
lumipat

Sa loob ng 14 araw

Awtomatikong ibinabawas sa
buwanang sahod

Ibinabawas buwan-buwan; year-end
adjustment sa Disyembre

Magsisimula sa ika-2 taon; may
utang ka pa rin sa buwis ng
nakaraang taon kahit umuwi ka —
bayaran nang buo o magtalaga ng
tax agent

Ipapadala ang notice matapos
iparehistro ang address; gawin ang
card para magamit bilang insurance
card

Ikaw + sasamahan ng
support person

Ikaw (online o koreo),
tutulong ang
kumpanya

Kumpanya

Kumpanya
(magsusumite ka ng
dokumento kung may
dependent)

Ibinabawas ng
kumpanya sa sahod

Ikaw

Mahalaga: Kung may hindi bayad na insurance o buwis, maaaring tanggihan ang pag-

extend ng visa. Kung hindi ka ini-enroll ng kumpanya (kaso ng national insurance), ikaw

mismo ang magbabayad sa city hall.
KD H 2 L TR EFREDRAAICR 2 HENH S

Pensyon: magkano ang binabayaran at paano ito maibabalik / £& L iE—B5&

Mga 9.15% ng iyong standard salary ang ibinabawas buwan-buwan para sa employees'

pension (B4 ). Kapag 10 taon kang nagbayad sa Japan, makakatanggap ka ng old-age

pension. Kung uuwi ka bago mag-10 taon, puwede kang mag-claim ng Lump-sum

Withdrawal Payment (Bii8 —F5&) sa loob ng 2 taon matapos umalis (hanggang 60 buwan),

at pagkatapos ay refund ng 20.42% na buwis sa pamamagitan ng tax agent. Tandaan:

mabubura sa pension record mo ang mga buwang iyon kapag nag-claim ka.

Tantiyahin ang halaga: Nenkin calculator 2026 (cuocsongnhat.com) - BAFE&#E LA TASY

- ¥ JL 0570-05-1165


https://www.cuocsongnhat.com/may-tinh-nenkin/

EZMFTORAERBEIOFE. HR—KE (LR6ONA - HER2FUA) . 469 5 CHHEMEZS . M
HKEISBEFERB—UVINLERER(6) TUADHBEFETI,

€ Mga batas na nagpoprotekta sa iyo
R - HEES (EREM(6) - (10)

Mga bagay na krimen sa Japan/ BEATEZICE 3174

Hindi pagdadala ng residence card (laging dalhin).

TEEBH— FORET

Pagpapahiram o pagbebenta ng residence card, insurance card, bank account, cash card
o SIM card, kahit sa kaibigan. Krimen ito.

AFE - Fvviah—R - EFOREIZILTE

Marijuana at iba pang droga: krimen ang pag-iingat at magreresulta sa deportasyon.
KAt - BEEF

Pagtanggap ng parcel para sa iba gamit ang pekeng pirma; paggamit ng inabandonang
bisikleta ng iba.

TEEONERE - REBLEDER

Pagtatrabaho sa labas ng visa (side job sa ibang lugar nang walang permiso).

BRI ES

Ang iyong mga karapatan sa trabaho / #{&#& & L TDHEF

Sahod na hindi mababa sa Japanese na may parehong trabaho; sakop ka ng minimum
wage ng Aichi.

EEULOHM - RIEES

May dagdag na bayad ang overtime (25%+). Limitado ang oras ng overtime ayon sa 36
Agreement.

ZEES - 36IHED LR

Nasaktan sa trabaho — babayaran ng workers' accident insurance (3:X) ang paggamot at
bahagi ng sahod. Huwag itago.

KRR - REREE

Dapat magbigay ang kumpanya ng safety training sa wikang nauunawaan mo bago ka
magsimula.

ReBHEHE

Kung magbangkarote ang kumpanya na may hindi bayad na sahod, may programa ng
gobyerno na magpapauna nito.

KBS UBILFIE

Walang sinumang puwedeng humawak ng iyong pasaporte o residence card.
INZRR—bk - ZEEH— FOFEL D IEFA

Kung lumabag ang kumpanya sa mga patakaran: Sabihin muna sa support person.
Kung hindi nalutas — Toyohashi Labour Standards Office 0532-54-1192 o Toyohashi
Immigration 0532-32-6567. Hindi ka ide-deport dahil sa pagsusumbong.



BT HFEEREEEE - MAHARTEEEER

10-tanong na quiz
BEFR L (EROREMA)

-_—

. Ano ang numero ng telepono ng support person? Kailan puwedeng tumawag?

. Anong araw kinokolekta ang plastik na may marka 7= sa Toyohashi? Anong supot?

. Sapilitan ba o opsyonal ang bicycle insurance sa Aichi?

. Saan ka lilikas mula sa dormitoryo kapag may malakas na lindol?

. Anong numero ang tumatawag ng ambulansya? Anong numero ang pulis?

. Kapag lumipat ka, sa loob ng ilang araw dapat iparehistro ang bagong address?

. Kung may utang kang resident tax, ano ang puwedeng mangyari sa pag-renew ng visa?
. Puwede bang ipahiram ang cash card sa malapit na kaibigan? Bakit hindi?

. Kung nasaktan ka sa trabaho, sino ang magbabayad ng ospital?

O W 00 N o U1 M W N

_—

. Kapag umuwi pagkatapos ng 3 taon, anong pera ang puwedeng i-claim at hanggang
kailan?

Mga sagot para sa support person: 1) tingnan ang pahina 1 - 2) Miyerkules, malinaw na supot - 3) sapilitan - 4)
Ushikawa District Community Centre - 5) 119/ 110 - 6) 14 araw - 7) maaaring tanggihan ang extension - 8)
hindi, krimen ito - 9) workers' accident insurance (%) - 10) Bit1R —EKf< sa loob ng 2 taon, at ang tax refund.

ERERIE TH0ICERTEZSETI RETEHCLZEZROTVET, TRANDORBRZEDELCDHICRET S
& BREORERICED X9

Confirmation form (tumutugma sa Reference Form 5-8)
EFEAVIVT—2 3V ORBE (BEHNES-8SICHIS - BHEAAD)

Naipaliwanag sa akin at lubos kong nauunawaan ang mga sumusunod:
i, ROFHEICOWTEHBPZRIT. AR ZTHICERL I LT

1. Pangkalahatang bagay tungkol sa pamumuhay sa Japan
TP TOEZE-MRICEHT B3FR

2. Mga abiso at proseso sa pambansa at lokal na pamahalaan
BHEDOMOFHICET B3FR

3. Mga contact para sa konsultasyon at reklamo sa kumpanya at sa mga pampublikong
ahensya
MHHISEE DB T DER I

4. Mga institusyong medikal kung saan magagamot ako sa wikang nauunawaan ko
EREMEICREY 2518

5. Pag-iwas sa sakuna, pag-iwas sa krimen at pagtugon sa emergency



Fr - BAIk - ERE DG

6. Ano ang gagawin kapag nalaman ko ang paglabag sa batas, at mga bagay na kailangan
para sa aking legal na proteksyon
ENREICHKNELFIR

Petsa at oras / &5t H ¥ 2026 B B B 9~ K 2 (Araw1)
/20265 B H B 9~ B 9 (Araw
2)

Kumpanya (o registered support YT IVRkR et (5%

organization) / {FEXEEFTE M (RIZEHBZ

1E14RS)

Ipinaliwanag ni / SiBBE D K% He (d%4 s (%52%E)

Pirma ng manggagawa / HERENBEADEH Petsa ng pirma/ Z%H

Hindi isinusumite ang form na ito; itinatago ito ng kumpanya sa opisinang nagbigay ng suporta. Sumusunod ang
nilalaman sa Reference Form 5-8 ng Immigration Services Agency.

HREIREAE, BLZR (XEZXRELICEFHATRE (BEKRAES-85).

Emergency contact card
RREEN—F (GHY 1 X TER)

4 )
EMERGENCY - 22#4&5% - SAMPLE LOGISTICS

TOYOHASHI

Pulis / % 110
Bumbero / ambulansya / j&B5 + & 119
Support person / Z1EEY (HH) 090-XXXX-XXXX
Kumpanya / 2%t 0532-XX-XXXX
INFOPIA (konsultasyon, may Tagalog) 090-1860-0783
Ospital / 2™ R&ER 0532-33-6111

Evacuation shelter ng dormitoryo / B 8#Fr & JIIREXH REE

Address ng dormitoryo / EDE  SEHHIIETOO (FEZXE)
Zil

\ J

Inihanda ang sample handbook na ito ng OO (pangalan ng negosyo) batay sa M S ERENEAZIEICET 5EHE
781 (binago noong Abril 1, 2025) at sa pampublikong impormasyon ng Lungsod ng Toyohashi noong Setyembre 2026.



Kathang-isip ang kumpanya. Ang handbook ay kagamitan sa pagpapaliwanag; nasa tumatanggap na organisasyon o
registered support organization ang responsibilidad sa pagbibigay ng suporta.

ABFIFFHBICBVWREMTHD . IBRORMEE IS ERAEFAEKEE - BRIERBICHD £, FHIBR
IFERZE, WIFHBMISBEBHHFEOLMER (2026F98K =),



